j Product Information Sheet Commission Delegated Regulation (EU) NO. 2019/2014

o ‘ Supplier’s name or trade mark : LG Electronics

m ‘ Supplier’s address : Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, Netherlands

v ‘ Model identifier : FAWR3011S3W

"M General product parameters

Parameter MValue \'/§ Parameter MValue
A4 Height 85
Rated capacity*l (kg) 11,0 Yl Dimension in cm A5 Width 60
A6 Depth 57
Energy Efficiency index™® (EEIw) 46,5 (W Energy Efficiency Class™® A
Washing efficiency index™? (IW) 1,031 el Rinsing effectivenss' (g/kg) 5,0
Energy consumption in kwh per cycle, based on the eco Water consumption in litre per cycle, based on the eco 40-60
40-60 programme at a combination of full and partial programme at a combination of full and partial loads. Actual
X . 0474 P X . ) . 54
loads. Actual energy consumption will depend on how the water consumption will depend on how the appliance is used
appliance is used and on the hardness of the water
Rated
. . capacity 37
Maximum temperature inside the (ol \Weighted remaining moisture content’™® (%) 449
treated textile ! (°C) Half 30 9 9 > '
Quarter 25
Rated' 1350
capacity
Spin speed * (rpm) Half 1350 JY Spin-drying efficiency class 1 A
Quarter 1350
Rated 400
capacity
Programme duration™ (h:min) Half 3:00 o Type 4Y FREE_STANDING
Quarter 2:37
Airborne acoustical noise emissions in the spinning . X . . o,
1 71 Ll Airborne acoustical noise emission class = (spinning phase) A
phase = (dB(A) re 1 pW)
Off-mode (W) , (if applicable) 0,50 (Wl Standby mode (W) , (if applicable) 0,50
Delay start (W) (if applicable) 4,00 Al Networked standby (W) (if applicable) N/A
Minimum duration of the guarantee offered by the supplier 24 months
This product has been designed to release silver ions during the No

washing cycle

|} Additional information

Weblink to the supplier's website, where the information in point 9 of Annex II to Commission Regulation (EU) 2019/2023 is found :
https://www.lg.com/global/ajax/common_manual

yal *1 for the eco 40~60 programme

~ore |

- Scan the QR code on the energy label supplied with the appliance, which provides a web link to the information related to the performance of the appliance

BB in the EU EPREL database. Keep the energy label for reference together with the owner's manual and all other documents supplied with the appliance.

- The model name can be found on the rating label of the appliance, open the door which is just around the opening to the drum.

cc ‘
DD‘ - To find the same information in EPREL, visit https://eprel.ec.europa.eu and search using the model name.




[Bbarapckn] IHdopmMaLoHeH I1CT 3a NpoaykTa - JenervpaH pernameHT (EU) No. 2019/2014 Ha
Komucusara

[CESTINA] Informacni list vyrobku Nafizeni Komise v pfenesené pravomoci (EU) No. 2019/2014
[Cpncku] lenervpaHa ypesaba Komucuije 3a nHdopmavumje o npounssogy (EU) No. 2019/2014
[Dansk] Ark for produktoplysninger Kommissionens delegerede forordning (EU) No. 2019/2014
[Deutsch] Produktinformationsblatt nach der Delegierten Verordnung (EU) No. 2019/2014 der Kommission
[EAANVIKA] Aghtio AnpoyopLwy Tpoildvtog Kat' e§ouatodotnon kavoviopdg (EU) No. 2019/2014

[Espafiol] Hoja de informacién del producto segun el Reglamento Delegado de la Comisién
(EU) No. 2019/2014

[EESTI] Toote teabeleht vastavalt Komisjoni delegeeritud maarusele (EU) No. 2019/2014

[Suomi] Tuotetietolomake Komission delegoitu asetus (EU) No. 2019/2014

[Frangais] Fiche d'information sur le produit Réglement délégué de la commission (EU) No. 2019/2014
[Hrvatski] Delegirana uredba Komisije (EU) No. 2019/2014 s informacijama o proizvodu
[Magyar] Termékinformacios adatlap, (EU) No. 2019/2014 felhatalmazéson alapul6 bizottsagi rendelet

[Italiano] Scheda informativa del prodotto secondo il Regolamento Delegato della Commissione
(EU) No. 2019/2014

[Lietuviy] Komisijos pateikto reglamento produkto informacijos lapas (EU) No. 2019/2014
[LatvieSu] Produkta informacijas lapa Komisijas delegéta regula (EU) No. 2019/2014

[Nederlands] Productinformatieblad volgens de Gedelegeerde Verordening van de Commissie
(EU) No. 2019/2014

[Norsk] Produktinformasjonsark Delegert forordning (EU) No. 2019/2014
[POLSKI] Karta informacyjna produktu Rozporzadzenie delegowane Komisji (EU) No. 2019/2014

[Portugués] Ficha de informacdo do produto pelo Regulamento delegado da Comissdo
(EU) No. 2019/2014

[Romana] Fisa cu informatii despre produs Regulamentul delegat al Comisiei (EU) No. 2019/2014

[Pycckui] IHGOpMaLMOHHBIV INCT n3genns JenervipoBaHHbIA pernameHT KOMUCCUN
(EU) No. 2019/2014

[SLOVENCINA] Delegované nariadenie Komisie o informacnom liste vyrobku (EU) No. 2019/2014
[Slovenscina] Informacijski list izdelka Delegirana uredba Komisije (EU) No. 2019/2014
[SVENSKA] Produktinformationsblad kommissionens delegerade forordning (EU) No. 2019/2014
[Tiirkge] Uriin Bilgi Formu Yetki Devrine Dayanan Komisyon Tiiziigii (EU) No. 2019/2014

[BbArapckn] ime nam Tbproecka Mapka Ha goctaBumka: LG Electronics Inc
[CESTINA] Nazev nebo ochranné zndmka dodavatele: LG Electronics Inc
[Cpnckn] Vime nam 3aTuTHY 3HaK ncnopy4mouna: LG Electronics Inc
[Dansk] Leveranderens navn eller varemeaerke: LG Electronics Inc

[Deutsch] Name oder Handelsmarke des Lieferanten: LG Electronics Inc
[EAANVLIKA] Ovopa/enwvupia Tou tpopnBeutr| fj eumopLko orjua: LG Electronics Inc
[Espaiiol] Nombre o marca comercial del proveedor: LG Electronics Inc
[EESTI] Tarnija nimi vdi kaubamark: LG Electronics Inc

[Suomi] Tavarantoimittajan nimi tai tavaramerkki: LG Electronics Inc
[Frangais] Nom du fournisseur ou marque commerciale : LG Electronics Inc
[Hrvatski] Ime ili zastitni znak dobavljaca: LG Electronics Inc

[Magyar] A szallité neve vagy védjegye: LG Electronics Inc

[Italiano] Nome o marchio del fornitore: LG Electronics Inc

[Lietuviy] Tiekéjo pavadinimas arba prekés Zenklas: LG Electronics Inc
[LatvieSu] Piegadataja nosaukums vai precu zime: LG Electronics Inc
[Nederlands] Naam van de leverancier of het handelsmerk: LG Electronics Inc
[Norsk] Leverandgrens navn eller varemerke: LG Electronics Inc

[POLSKI] Nazwa dostawcy lub znak towarowy: LG Electronics Inc

[Portugués] Marca comercial ou nome do fornecedor: LG Electronics Inc
[Romana] Denumirea sau marca comerciala a furnizorului: LG Electronics Inc
[PycckmniA] HaumeHoBaHwe 1 ToproBas Mapka noctabLuuka: LG Electronics Inc
[SLOVENCINA] Nazov dodavatela alebo jeho ochranna znamka: LG Electronics Inc
[Slovenscina] Ime dobavitelja ali blagovna znamka: LG Electronics Inc
[SVENSKA] Leverantorens namn eller varumarke: LG Electronics Inc

[Tiirkge] Tedarikginin adi veya markasi: LG Electronics Inc

[Bbarapckn] Agpec Ha goctaBunka: LG Electronics European Shared Service Centre BV,
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, HuaepnaHauns

[CESTINA] Adresa dodavatele: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, The Netherlands

[Cpnckn] Agpeca ncnopyyumouna: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, XonaHauja

[Dansk] Leverandgrens adresse: LG Electronics European Shared Service Centre B.V. Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen, Holland

[Deutsch] Herstelleradresse: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, Niederlande

[EAANVIKA] AtebBuvon ipopnBeuth: LG Electronics European Shared Service Centre B.V.,
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, Katw Xwpeg

[Espafiol] Direccion del proveedor: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman
1, 1186 DM Amstelveen, Paises Bajos

[EESTI] Tarnija aadress: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1, 1186 DM
Amstelveen, Holland

[Suomi] Tavarantoimittajan osoite: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman
1, 1186 DM Amstelveen, Alankomaat

[Frangais] Adresse du fournisseur : LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman
1, 1186 DM Amstelveen, Pays-Bas

[Lietuviy] Tiekéjo adresas: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1, 1186
DM Amstelveen, The Netherlands

[LatvieSu] Piegadataja adrese: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, Niderlande

[Nederlands] Adres leverancier: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, Nederland

[Norsk] Leverandgrens adresse: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, Nederland

[POLSKI] Adres dostawcy: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1, 1186
DM Amstelveen, Holandia

[Portugués] Endereco do fornecedor: LG Electronics European Shared Service Centre B.V.,
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, Paises Baixos

[Romana] Adresa furnizorului: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, Olanda

[Pycckuia] Agpec noctaBuyika: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,
1186 DM Amstelveen, The Netherlands

[SLOVENCINA] Adresa dodévatela: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman
1, 1186 DM Amstelveen, Holandsko




[Hrvatski] Naziv dobavljaca: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,

1186 DM Amstelveen, Nizozemska

[Magyar] A szallité cime: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1, 1186

DM Amstelveen, Hollandia

[Italiano] Indirizzo del fornitore: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,

1186 DM Amstelveen, Paesi Bassi

[Slovens€ina] Naslov dobavitelja: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman

1, 1186 DM Amstelveen, Nizozemska

[SVENSKA] Leverantorens adress: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman

1, 1186 DM Amstelveen, Nederlanderna

[Tirkge] Tedarikginin adresi: LG Electronics European Shared Service Centre B.V., Krijgsman 1,

1186 DM Amstelveen, Hollanda

[Bbarapckn] igeHTndurkaTop Ha Mogena
[CESTINA] Identifika¢ni znacka modelu
[Cpnckn] MaeHTndMKaLMOHA 03HaKa Mojena
[Dansk] Modelidentifikation

[Deutsch] Modellkennung

[EAANVLKA] AvayvwpLOTLKO TOU JOVTEAOU
[Espafiol] Identificador del modelo

[EESTI] Mudelitdhis

[Suomi] Mallitunniste

[Francais] Référence du modele
[Hrvatski] Identifikacijska oznaka modela
[Magyar] Modellazonosité

[Italiano] Identificativo del modello

[Lietuviy] Modelio Zymuo

[LatvieSu] Modela identifikators
[Nederlands] Typeaanduiding
[Norsk] Modell identifikator
[POLSKI] Identyfikator modelu
[Portugués] Identificador de modelo

[Romana] Identificatorul de model
[Pycckuid] VigeHTudurkatop mogenu
[SLOVENCINA] Identifika¢ny kéd modelu
[Slovens¢ina] Identifikacijska oznaka modela
[SVENSKA] Modellbeteckning

[Turk¢e] Model tanimlayic

[Bbarapckm] O6LLM NapameTpu Ha MPOAYKTa
[CESTINA] Obecné parametry vyrobku
[Cpnckun] ONWTK NapameTpy NPoU3BoAa
[Dansk] Generelle produktparametre
[Deutsch] Allgemeine Produktparameter
[EAANVLKA] MeVIKEG TTAPAUETPOL TIPOLOVTOC
[Espafiol] Parametros generales del producto

[EESTI] Toote Uldnaitajad

[Suomi] Yleiset tuoteparametrit

[Francais] Parametres généraux du produit
[Hrvatski] Op¢i parametri proizvoda
[Magyar] Altaldnos termékparaméterek

[Italiano] Parametri generali del prodotto

[Lietuviy] Bendrieji gaminio parametrai
[LatvieSu] RaZojuma visparigie parametri
[Nederlands] Algemene productparameters
[Norsk] Generelle produktparametere
[POLSKI] Ogdlne parametry produktu
[Portugués] Parametros gerais do produto

[Romana] Parametrii generali ai produsului
[Pycckmia] O6LLme napameTpbl U3genus
[SLOVENCINA] Vieobecné parametre vyrobku:
[Slovenscina] Splo3ni parametri izdelka
[SVENSKA] Allmanna produktparametrar
[Tuirk¢e] Genel Grun parametreleri

[Bbarapcku] MapameTsp
[CESTINA] Parametr
[Cpncku] NapameTap
[Dansk] Parameter
[Deutsch] Parameter
[EAANVIKA] Mapdpetpog
[Espafiol] Parametro

[EESTI] Naitaja
[Suomi] Parametri
[Francais] Parametre
[Hrvatski] Parametar
[Magyar] Paraméter

[Italiano] Parametro

[Lietuviy] Parametras
[LatvieSu] Parametrs
[Nederlands] Parameter
[Norsk] Parameter
[POLSKI] Parametr

[Portugués] Parametro

[Romana] Parametru
[Pycckuid] MapameTp
[SLOVENCINA] Parameter
[Slovenscina] Parameter
[SVENSKA] Parameter

[Tirkge] Parametre

[Bbnrapcku] CTonHOCT
[CESTINA] Hodnota
[Cpnckun] BpeaHocT
[Dansk] Veaerdi
[Deutsch] Wert
[EAANVLKA] Twn
[Espafiol] Valor

[EESTI] Vaartus
[Suomi] Arvo
[Francgais] Valeur
[Hrvatski] Vrijednost
[Magyar] Erték

[Italiano] Valore

[Lietuviy] Verté
[LatvieSu] Vértiba
[Nederlands] Waarde
[Norsk] Verdi
[POLSKI] Wartos¢

[Portugués] Valor

[Romana] Valoare
[PycckmiA] 3HaueHve
[SLOVENCINA] Hodnota
[Slovenscina] Vrednost
[SVENSKA] Varde
[Tirkge] Deger

[Bbarapcku] JonbaHutenHa nHGopmaums
[CESTINA] Daléi informace

[Cpncku] JosaTHe nHdopmaumje

[Dansk] Yderligere oplysninger

[Deutsch] Weitere Angaben

[EAANVIKd] MpdoBeteg Anpowopleg

[Espafiol] Informacion adicional

[EESTI] Lisateave

[Suomi] Lisatiedot

[Frangais] Informations supplémentaires
[Hrvatski] Dodatne informacije
[Magyar] Tovabbi informaciok

[Italiano] Informazioni ulteriori

[Lietuviy] Papildoma informacija
[LatvieSu] Papildu informacija
[Nederlands] Aanvullende informatie
[Norsk] Ytterligere informasjon
[POLSKI] Informacje dodatkowe
[Portugués] Informacdes adicionais

[Romana] Informatii suplimentare
[PycckmiA] JononHuTenbHas nHdopmMaLms
[SLOVENCINA] Doplfiujlice informécie:
[Slovenscina] Dodatne informacije
[SVENSKA] Ytterligare information
[Tiirkge] Ek bilgiler




[Bbarapckn] ObsiseH kanauwnteT (kg)
[CESTINA] Jmenovita kapacita (kg)

[Cpnckn] HomuHanHy kanauuTeT (kg)

[EESTI] Nimitaitekogus (kg)
[Suomi] Nimelliskapasiteetti (kg)
[Francais] Capacité nominale (kg)
[Dansk] Nominel kapacitet (kg) [Hrvatski] Nazivni kapacitet (kg)
[Deutsch] Nennkapazitat (kg) [Magyar] Névleges kapacitas (kg)
[EAANVLKA] Ovopaotikn xwpntikotnta (kg) [Italiano] Capacita nominale (kg)

[Espafiol] Capacidad asignada (kg)

[Lietuviy] Vardinis pajégumas (kg) [Romana] Capacitate nominala (kg)

[LatvieSu] Nominala ietilpiba (kg) [Pycckmin] HommHanbHas 3arpyska (kr)
[SLOVENCINA] Menovita kapacita (kg)
[Sloven3€ina] Nazivna zmogljivost (kg)
[SVENSKA] Nominell kapacitet (kg)

[Turkce] Nominal guc (kg)

[Nederlands] Nominale capaciteit (kg)
[Norsk] Beregnet kapasitet (kg)
[POLSKI] Pojemno$¢ znamionowa (kg)

[Portugués] Capacidade nominal (kg)

[BbArapckn] ViHaekc 3a eHepruiiHa
edekTyBHOCT (EEI))

[CESTINA] Index energetické Gginnosti (EEL )

[Cpnckn] NHzekc eHepreTcke edprkacHOCTH
(EEL)

[Dansk] Energieffektivitetsindeks (EEI )
[Deutsch] Energieeffizienzindex (EEI )

[EESTI] Energiatdhususindeks (EEI )

[Suomi] Energiatehokkuusindeksi (EEI,)
[Francais] Indice d'efficacité énergétique (IEE )
[Hrvatski] Indeks energetske ucinkovitosti (EEI )
[Magyar] Energiahatékonysagi mutaté (EEIL)
[Italiano] Indice di efficienza energetica (EEI)

[EAAnVikd] Aetktng evepyetakic anddoong (EEL )
[Espafiol] Indice de eficiencia energética (EEI )

[Lietuviy] Energijos vartojimo efektyvumo
indeksas (EEI))

[LatvieSu] Energoefektivitates indekss (EEI, )

[Roména] Indicele de eficienta energetica (EEI )
[Pycckwmid] MHaekc sHepronoTpebneHus (EET )

[SLOVENCINA] Koeficient energetickej

[Nederlands] Energie-efficiéntie-index (EEI ) Gcinnosti(EEL )

[Norsk] Energieffektivitetsindeks (EEI,) [Sloven3cina] Indeks energijske ucinkovitosti (EEI )
[SVENSKA] Energieffektivitetsindex (EEI )

[Tirkge] Enerji Verimliligi Endeksi (EEI )

[POLSKI] Wskaznik efektywnosci energetycznej (EEI )
[Portugués] indice de eficiéncia energética (EEI )

[Bbnrapcku] ViHzekc 3a ehekTUBHOCT Ha [EESTI] Pesemistohususe indeks

n3nnpaHe
[CESTINA] Index praci G¢innosti

[Cpncku] VHaekc edurKacHOCTI Npakba

[Suomi] Pesutehokkuusindeksi
[Frangais] Indice defficacité de lavage

[Hrvatski] Indeks uinkovitosti pranja

[Dansk] Vaskeevneindeks [Magyar] Mosashatékonysagi mutaté

[Deutsch] Wascheffizienzindex [Italiano] Indice di efficienza di lavaggio

[EAANVIKA] Agiktng amdSoong mAuGipatog

[Espafiol] Indice de eficiencia del lavado

[Lietuviy] Skalbimo efektyvumo indeksas [Romana] Indicele de eficientd a spalarii

[LatvieSu] Mazgasanas efektivitates indekss [Pyccknia] VHzeKc MotoLLLel criocobHOCTM
[SLOVENCINA] Koeficient ¢innosti prania
[Slovenscina] Indeks ucinkovitosti pranja
[SVENSKA] Tvatteffektivitetsindex

[Tuirkge] Yikama verimliligi endeksi

[Nederlands] Wasefficiéntie-index

[Norsk] Vaskeeffektivitetsindeks

[POLSKI] Wspotczynnik efektywnosci prania
[Portugués] Indice de eficiéncia de lavagem

[Bbarapckm] KoHcymaumsa Ha eHeprusa B KWh 3a Lykba, onpejeneHa Bb3 0CHOBa Ha nporpamara
,€C0 40-60". PeanHaTa KOHCyMaLMs Ha eHepris LLie 3aB1CK OT HauMHa, Mo KOMTO Ce U3Mon3Ba
ypeawT.

[CESTINA] Spotieba energie v kWh na cyklus na zékladé programu eco 40-60. Skuteénd spotfeba
energie bude zaviset na tom, jak je spotfebi pouZivan.

[Cpncku] MoTpoLukba eHepruje y KWh no Luknycy, Ha Temesby nporpama ,eco 40-60" npu
KOMBVHaLMjW NOTNYHOT U AeNMMUYHOT Nykersa. CTBapHa MOTPOLLHa eHeprije 3aBmncy o Tora
Kako ce ypehaj kopucTu.

[Dansk] Energiforbrug i kWh/cyklus, baseret pa »eco 40-60«-programmet. Faktisk energiforbrug
vil afhaenge af, hvordan maskinen anvendes.

[Deutsch] Energieverbrauch in kWh pro Betriebszyklus im Programm ,,eco 40-60“. Der
tatsachliche Energieverbrauch hangt von der jeweiligen Nutzung des Gerats ab.

[EAANVIKA] KatavaAwor vépyelag oe kWh avd kUkAo, pe Bdon to tpoypappa «eco 40-60». H
TIPAyHATIKN Katavalwon vépyelag eaptdtat amd Tov TPOTIo XPriong TNG GUOKEUNC.
[Espaiiol] Consumo de energia en kWh por ciclo, sobre la base del programa «eco 40-60». El
consumo real de energia dependera de cémo se utilice el aparato.

[EESTI] Energiatarbimine (kWh tstkli kohta) programmiga ,eco 40-60“. Seadme tegelik
energiatarbimine oleneb selle kasutusviisist.

[Suomi] Energiankulutus kilowattitunteina (kWh) ohjelmaa kohden eco 40-60 -ohjelman
perusteella. Todellinen energiankulutus riippuu laitteen kayttétavasta.

[Frangais] Consommation dénergie en kWh par cycle, sur la base du programme «eco 40-60». La
consommation réelle d'énergie dépend des conditions d'utilisation de I'appareil.

[Hrvatski] Potro3nja energije u kWh po ciklusu, na temelju programa eco 40-60. Stvarna
potro3nja energije ovisit ¢e tome kako se uredaj koristi.

[Magyar] Energiafogyasztas kWh/ciklus az ,,eco 40-60" program alapjan A tényleges
energiafogyasztas fligg a készulék hasznalatanak mddjatol.

[Italiano] Consumo di energia in kWh per ciclo, basato sul programma eco 40-60. Il consumo
effettivo di energia dipende dalle modalita d'uso dell'apparecchio.

[Lietuviy] Suvartojamos energijos kiekis kWh per ciklg, skalbiant pagal ,,eco 40-60" programg.
Faktinis suvartojamos energijos kiekis priklausys nuo prietaiso naudojimo salygy.

[LatvieSu] Energijas patérin3 kWh uz ciklu programma “eco 40-60". Faktiskais energijas patérins ir
atkarigs no ta, ka iekarta tiks izmantota.

[Nederlands] Energieverbruik in kWh per cyclus, gebaseerd op het programma ,eco 40-60". Het
werkelijke energieverbruik hangt af van de manier waarop het apparaat wordt gebruikt.

[Norsk] Energiforbruk i kWh per syklus, basert pa eco 40-60-programmet. Faktisk energiforbruk
er avhengig av hvordan maskinen brukes.

[POLSKI] Zuzycie energii w kWh na cykl w oparciu o program ,eco 40-60". Rzeczywiste zuzycie
energii zalezy od sposobu uzytkowania urzadzenia.

[Portugués] Consumo de energia, expresso em kWh por ciclo, no programa «eco 40-60» (o
consumo real de energia depende do modo de utilizacdo do aparelho).

[Romana] Consumul de energie in kWh per ciclu, pe baza programului ,eco 40-60". Consumul
real de energie va depinde de modul de utilizare a aparatului.

[Pycckuia] SHepronoTpebneHye (B KBT Ha LK) NpU MCNONb30BaHWM NporpaMmbl eco 40-60.
dakTnyeckoe 3HepronoTpebneHmne byjeT 3aBMCeTb OT pexmma SKCnayaTaLuy MalnHbl.

[SLOVENCINA] Spotreba energie v kWh na cyklus na zaklade programu ,eco 40-60". Skuto¢néa
spotreba energie zavisi od toho, ako sa spotrebi¢ pouZiva.

[Slovenscina] Poraba energije v kWh na cikel na podlagi programa eco 40-60. Dejanska poraba
energije je odvisna od nacina uporabe aparata.

[SVENSKA] Energianvandning i kWh per cykel vid anvandning av programmet eco 40-60 (den
faktiska energianvandningen beror pa hur produkten anvands)

[Tiirkge] eco 40-60 programi baz alinarak program basina kWh cinsinden ener;ji tiketimi. Gergek
enerji tuketimi, cihazin nasil kullanilacagina bagli olacaktir.




[BbArapcku] MakcumanHa TemnepaTtypa BbB BLTPELUHOCTTa Ha TPeTUpaHuTe TekcTunHu nsgenus (°C)

[CESTINA] Maximalni teplota uvnit zpracovévanych textilnich vyrobkii (°C)

[Cpnckn] Hajerwa TemnepaTypa y obpaheHom Tekctuay (°C)

[Dansk] Maksimumstemperatur indeni det vaskede tgj (°C)

[Deutsch] Hochste Temperatur innerhalb der behandelten Textilien (°C)

[EAANVIKA] Méyiotn Beppokpaotia péoa ota umo enegepyaoia pouxa (°C)

[Espafiol] Temperatura maxima dentro de la ropa tratada (°C)

[EESTI] K&rgeim temperatuur to6deldavas pesus (°C)

[Suomi] Enimmadislampétila kasitellyn tekstiilin sisalla (°C)

[Francgais] Température maximale a l'intérieur du textile traité (°C)

[Hrvatski] Najvisa temperatura u obradenom tekstilu (°C)

[Magyar] Maximalis h6mérséklet a kezelt textilben (°C)

[Italiano] Temperatura massima all'interno dei tessuti trattati (°C)

[Lietuviy] DidZiausioji temperatdra apdorojamy tekstilés gaminiy viduje (°C)

[LatvieSu] Maksimala temperatdra (°C) apstradatajos tekstilizstradajumos

[Nederlands] Maximumtemperatuur in het behandelde wasgoed (°C)

[Norsk] Maksimal temperatur pa innside av tekstil (°C)

[POLSKI] Maksymalna temperatura wewnatrz pranych tkanin (°C)

[Portugués] Temperatura maxima no interior do téxtil tratado (°C)

[Roméand] Temperatura maxima in interiorul materialelor textile tratate (°C)

[Pycckmia] MakcManbHas TemnepaTtypa obpabaTbiBaemoro Tekctuns (°C)
[SLOVENCINA] Maximalna teplota vo vnutri pranych textilii (°C)

[Slovenscina] NajviSja temperatura v obdelanem tekstilu (°C)
[SVENSKA] Maximitemperatur inuti den behandlade textilen (°C)
[Tirkge] Islenmis tekstil icindeki maksimum sicaklik (°C)

[Bbarapckmn] CkopocT Ha LeHTpodyrmpaHe
(06/min)

[CESTINA] Otécky pfi odstredovani (ot/min)
[Cpncku] bp3vHa ueHTpudyrmparba (06p./min)
[Dansk] Centrifugeringshastighed (rpm)
[Deutsch] Schleuderdrehzahl (U/min)
[EAANVLKA] TayUTnta epLotpo@ng (ZAA)
[Espafiol] Velocidad de centrifugado (rpm)

[EESTI] Tsentrifuugimiskiirus (p/min)
[Suomi] Linkousnopeus (rpm)

[Francais] Vitesse d'essorage (t/m)
[Hrvatski] Brzina centrifugiranja (okr./min)
[Magyar] Centrifugaldsi sebesség (rpm)
[Italiano] Velocita della centrifuga (giri/min)

[Lietuviy] Centrifugos stkiy skaicius (rpm)
[LatvieSu] Centrifdgas atrums (apgr.)
[Nederlands] Centrifugesnelheid (rpm)
[Norsk] Sentrifugehastighet (o/min)

[POLSKI] Szybkos¢ wirowania (obr./min.)
[Portugués] Velocidade de centrifugacao (rpm)

[Romana] Viteza de centrifugare (rpm)

[Pycckuia] CkopocTb BpalleHys bapabaHa npu
oTXMMe (06/MUH)

[SLOVENCINA] Rychlost odstredovania (ot/min)
[Slovenscina] Hitrost oZemanja (vrt./min.)
[SVENSKA] Centrifugeringshastighet (varv/min)
[Tiirkge] Dondirme hizi (dev/dak)

[BbArapckun] BpemetpaeHe Ha nporpamara (4:mMm)
[CESTINA] Trvani programu (h:min)

[Cpncku] Tpajare nporpama (h:min)

[Dansk] Programvarighed (t:min)

[Deutsch] Programmdauer (h:min)

[EAANVLKA] ALdpkeLa TIpoypappatog (wW:AA)
[Espafiol] Duracién del programa (h:min)

[EESTI] Programmi kestus (h:min)

[Suomi] Ohjelman kesto (t:min)

[Frangais] Durée du programme (h:min)
[Hrvatski] Trajanje programa (h:min)
[Magyar] A program id6tartama (h:min)
[Italiano] Durata del programma (ore:min)

[Lietuviy] Programos trukmé (val.:min.)
[LatvieSu] Programmas ilgums (h:min.)
[Nederlands] Programmaduur (u:min)
[Norsk] Programvarighet (t.min)

[POLSKI] Czas trwania programu (g:min)
[Portugués] Dura¢do do programa (h:min)

[Romana] Durata programului (hh:min)
[PycckmiA] MpoA0AXMTENbHOCTE MPOrPaMMBbl (4:MUH)
[SLOVENCINA] Trvanie programu (h:min)
[Slovens¢ina] Trajanje programa (h:min)
[SVENSKA] Programtid (h:mm)

[Tiirkge] Program suresi (sa:dk)

[BbArapckn] VianbusaH Bb3gyLueH Lym npe3 dasata Ha LeHTpodyrupare (db(A) npu Hyneso H1Bo 1 pW)
[CESTINA] Uroveri emisi hluku $ifeného vzduchem ve fazi odstfedovani (db(A) re 1 pW)

[Cpnckn] Huso byke y da3u ueHTpudyruparba (dB(A) re 1 pW)

[Dansk] Emission af luftbaren stgj i centrifugeringsfasen (db(A) re 1 pW)

[Deutsch] Luftschallemissionen im Schleudergang (dB(A) re 1 pW)

[EAANVLKA] EKTIOPTIEC OEPOPETAPEPOHEVOU aKOUOTLKOU BopuPou katd tnv mieptatpo@r (db(A) re 1 pW)

[Espaiiol] Ruido acustico aéreo emitido en la fase de centrifugado (dB(A) re 1 pW)

[EESTI] Ohus leviv mira tsentrifuugimisfaasis (dBA, nulltaseme 1 pW suhtes)

[Suomi] Adnitaso linkousvaiheessa (dB(A) re 1 pW)

[Frangais] Emissions de bruit acoustique dans l'air dans la phase d'essorage (db(A) re 1 pW)

[Hrvatski] Emisija buke koja se prenosi zrakom u fazi centrifugiranja (db(A) re 1 pW)

[Magyar] Leveg8ben terjedd akusztikus zajkibocsatas a centrifugalasi szakaszban(1 pW-ra

vonatkoztatott db(A))

[Italiano] Emissioni di rumore aereo nella fase di centrifuga (dB(A) re 1 pW)

[Lietuviy] Ore skleidZiamo akustinio triukSmo lygis grezimo etapu (dB(A) re 1 pW)

[LatvieSu] Gaisvadita trokSna emisijas centrifugéSanas faze (dB(A) re 1 pW)

[Nederlands] Emissie van akoestisch luchtgeluid in de centrifugefase (dB(A) re 1 pW)

[Norsk] Luftbaren akustisk steyutslipp under sentrifugering (db(A) re 1 pW)

[POLSKI] Poziom emitowanego hatasu akustycznego w fazie wirowania (db(A) re 1 pW)

[Portugués] Emissdo de ruido aéreo na fase de centrifugacdo (dB(A) re 1 pW)

[Romana] Emisii acustice Tn aer in etapa de centrifugare (db(A) re 1 pW)

[PycckmiA] Bo3ayLUHbIN WyM Ha cTagum omkmma (46 (A) ans 1 nBT)

[SLOVENCINA] Uroven vydavaného hluku prenaSaného vzduchom vo faze odstredovania [db(A) re 1 pW]

[Slovenscina] Emisije akustitnega hrupa, ki se prenasa po zraku, v fazi oZzemanja (dB(A) glede na 1 pW)
[SVENSKA] Utslapp av luftburet akustiskt buller i centrifugeringsfasen (dB(A) re 1 pW)
[Tirkge] Sikma asamasinda havadaki akustik guriltd emisyonlari (db(A) re 1 pW)

[Bbarapcku] Pexum ,m3kntoueH” (W) (ako e
NPUAOXNMO)

[CESTINA] Vypnuty stav (W) (v pFisludnych
pripadech)

[Cpnckun] VickbyyeHo cTarbe (W) (ako je
npuMeH1Bo)

[EESTI] ValjalUlitatud seisund (W) (kui on
asjakohane)

[Suomi] Pois paalta -tila (W) (jos on)
[Frangais] Mode arrét (W) (le cas échéant)

[Hrvatski] Iskljuceno stanje (W) (ako je
primjenjivo)

[Lietuviy] ISjungties veiksena (W) (jei taikoma)
[LatvieSu] Izslégtais rezims (W) (attieciga
gadijuma)

[Nederlands] Uitstand (W) (indien van
toepassing)

[Norsk] Av-modus (W) (hvis aktuelt)

[Romana] Modul oprit (W) (daca se aplica)

[Pycckuia] Pexxim BbikntoueHus (W) (npu
Hannuumn)

[SLOVENCINA] Rezim vypnutia (W) (ak je k
dispozicii)

[Sloven3¢ina] Stanje izklju¢enosti (W) (Ce je na voljo)




[Dansk] Slukket tilstand (W) (hvis relevant)
[Deutsch] Aus-Zustand (W) (falls zutreffend)

[EAANVIKA] Katdotaon ektog Aettoupylag (W)
(katd meplmtwon)

[Magyar] Kikapcsolt tzemmdd (W) (adott
esetben)

[Italiano] Modo spento (W) (se del caso)

[Espaiiol] Modo apagado (W) (si procede)

[POLSKI] Tryb wytaczenia (W) (w stosownych
przypadkach)

[SVENSKA] Franlage (W) (om tillampligt)

[Tiirkge] Kapali mod (W) (varsa)
[Portugués] Modo desligado (W) (se for o caso)

[Bbarapcku] Pexuvim Ha otnoxeH ctapT (W) (ako e nprnoxmnmo)
[CESTINA] OdloZeny start (W) (v pfislu$nych pFipadech)
[Cpnckn] OgnoxeHun novetak paga (W) (ako je nprMersnBo)
[Dansk] Udskudt start (W) (hvis relevant)

[Deutsch] Zeitvorwahl (W) (falls zutreffend)

[EAANVIKA] KaBuotépnon évapgng (W) (katd mepimtwon)
[Espaiiol] Inicio aplazado (W) (si procede)

[EESTI] Viitkaivitus (W) (kui on asjakohane)

[Suomi] Ajastus (W) (jos on)

[Frangais] Démarrage différé (W) (le cas échéant)
[Hrvatski] Odgodeni pocetak rada (W) (ako je primjenjivo)
[Magyar] Programkésleltetés (W) (adott esetben)

[Italiano] Avvio ritardato (W) (se del caso)

[Lietuviy] UZdelstoji veiksena (W) (jei taikoma)

[LatvieSu] Palaides atlikSanas reZzims (W) (attieciga gadijuma)
[Nederlands] Startvertraging (W) (indien van toepassing)
[Norsk] Forsinket start (W) (hvis aktuelt)

[POLSKI] Opdzniony start (W) (w stosownych przypadkach)
[Portugués] Inicio diferido (W) (se for o caso)

[Romana] Pornire intarziata (W) (daca se aplica)
[Pycckmia] OTnoxeHHbIR 3anyck (W) (Mpy Hanmyuw)
[SLOVENCINA] OdloZeny Start (W) (ak je k dispozicii)
[Slovenscina] Zamik vklopa (W) (Ce je na voljo)

[SVENSKA] Startfordréjning (W) (om tillampligt)

[Turkge] Gecikmeli baslatma (W) (varsa)

[BbArapckmn] MyHMManeH cCpok Ha rapaHuysTa, NPeANoXeHa oT 0CTaBuMKa
[CESTINA] Minimalni doba trvani zaruky nabizena dodavatelem

[Cpncku] MyHManHo Tpajarse rapaHLnje Koje Hyau ncnopyymnal,

[Dansk] Mindstevarigheden af den garanti, som leverandgren tilbyder
[Deutsch] Mindestlaufzeit der vom Lieferanten angebotenen Garantie
[EAANVLKA] EAGxLoTn SLApKeLa TG £yyUNnoNG TTOU TIPOOPEPEL O TIPONBEUTHC
[Espafiol] Duracién minima de la garantia ofrecida por el proveedor

[EESTI] Tarnija pakutava garantii miinimumkestus

[Suomi] Tavarantoimittajan tarjoaman takuun vahimmaiskesto

[Frangais] Durée minimale de la garantie offerte par le fournisseur
[Hrvatski] Minimalno trajanje jamstva koje nudi dobavljac

[Magyar] A szallité altal vallalt j6tallas minimalis id8tartama

[Italiano] Durata minima della garanzia offerta dal fornitore

[Lietuviy] Minimali tiekéjo suteiktos garantijos trukmé

[LatvieSu] Piegadataja piedavatas garantijas minimalais ilgums
[Nederlands] Minimumduur van de door de leverancier geboden garantie
[Norsk] Minimum varighet for garantien som tilbys fra leverandar
[POLSKI] Minimalny okres gwarancji oferowanej przez dostawce:
[Portugués] Dura¢do minima da garantia do fornecedor

[Romana] Durata minima a garantiei oferite de furnizor

[PycckmniA] MyYHVManbHas MpoA0MKNTENbHOCTb FrapaHTM MOCTaBLLMKa
[SLOVENCINA] Minimalne trvanie zaruky, ktorG pontka dodavatel:
[Slovenscina] Minimalno trajanje garancije za aparat, ki jo ponuja dobavitelj
[SVENSKA] Kortaste giltighetsperiod for leverantérens garanti

[Tiirkge] Tedarikgi tarafindan sunulan garantinin minimum siresi

[BbArapckm] HacToALWMAT MPOAYKT e MPOEKTMPaH Aa OTAeNS CPe6BbPHU OHU Mo BpeMe Ha
LMKB/IA Ha U3NUpaHe.

[CESTINA] Tento vyrobek byl navrzen tak, aby b&hem praciho cyklu uvolfioval ionty stFibra.
[Cpncku] OBaj Npon3BOA je NPOjeKToBaH 3a UCNyLUTake joHa cpebpa TOKOM LKyca nparba
[Dansk] Dette produkt er designet til at frigive selvioner i forbindelse med vaskecyklussen
[Deutsch] Dieses Produkt ist so konzipiert, das es wahrend des Waschzyklus Silberionen freisetzt

[EAANVLKA] To Ttpoi6v auTo XL OXESLAOTEL yLa va EAEUBEPWVEL LOVTA apyUPOU KATA TN SLAPKELA
TOU KUKAOU TIAUG{aTOG.

[Espafiol] Este producto ha sido disefiado para liberar iones de plata durante el ciclo de lavado.
[EESTI] See toode on ette nahtud hdbedaioonide vabastamiseks pesemistsiiklis

[Suomi] Tdma tuote vapauttaa hopeaioneja pesuohjelman aikana

[Francais] Ce produit a été concu pour libérer des ions argent au cours du cycle de lavage.
[Hrvatski] Ovaj je proizvod projektiran za ispustanje iona srebra tijekom ciklusa pranja.
[Magyar] Ezt a terméket Ugy tervezték, hogy ezlstionokat bocsasson ki a mosasi ciklus alatt

[Italiano] Questo prodotto € stato progettato per liberare ioni d'argento durante il ciclo di lavaggio.
[Lietuviy] Sis gaminys suprojektuotas taip, kad per skalbimo cikla baty i$leidZiami sidabro jonai
[Latvie$u] Sis raZojums ir konstruéts ta, lai mazgasanas cikla laika izdalttos sudraba joni
[Nederlands] Dit product is zo ontworpen dat er zilverionen vrijkomen tijdens de wascyclus.
[Norsk] Dette produktet er utformet for a slippe ut selvioner under vaskesyklusen.

[POLSKI] Ten produkt zostat zaprojektowany, aby uwalniat jony srebra podczas cyklu prania
[Portugués] Produto preparado para libertar ides de prata no ciclo de lavagem

[Romana] Acest produs a fost conceput pentru a elibera ioni de argint in timpul ciclului de spalare.
[PycckmiA] 370 n3genme npeaHasHaueHo A/1sl BbICBOBOXEHWS OHOB cepebpa BO Bpemst LMK CTUPKUA.
[SLOVENCINA] Tento vyrobok bol navrhnuty tak, aby v pracom cykle uvolfioval strieborné iény
[Slovenscina] Ta izdelek je zasnovan tako, da med ciklom pranja sproSca srebrove ione
[SVENSKA] Denna produkt har utformats for att frigéra silverjoner under tvattcykeln

[Tiirkge] Bu Urln, ylkama programi sirasinda giimus iyonlar yaymak tizere tasarlanmustir.




[Bbarapcku] Pasmepu B cm
[CESTINA] Rozméry v cm
[Cpncku] AnmeHnsmnje y cm
[Dansk] Dimensioner i cm
[Deutsch] Abmessungen in cm
[EAANVLKA] Alaotdoelg o cm

[Espafiol] Dimensiones en cm

[EESTI] M66tmed (cm)

[Suomi] Mitat (cm)

[Frangais] Dimensions en cm
[Hrvatski] Dimenzije u centimetrima
[Magyar] Méretek cm-ben

[Italiano] Dimensioniin cm

[Lietuviy] Matmenys, cm
[LatvieSu] Izméri cm
[Nederlands] Afmetingen in cm
[Norsk] Dimensjon i cm
[POLSKI] Wymiary w cm
[Portugués] Dimensdes (cm)

Romana] Dimensiunile in cm
Pycckuia] Pasmep, cm
SLOVENCINA] Rozmery v cm
Slovenscina]l Mere vcm
SVENSKA] Matt i cm

[
[
[
[
[
[Turk¢e] Cm cinsinden boyut

[Bbarapcku] Knac Ha eHepruinHa edpekTMBHOCT
[CESTINA] Trida energetické Gcinnosti
[Cpncku] Knaca eHepreTcke eprKacHOCTM
[Dansk] Energieffektivitetsklasse

[Deutsch] Energieeffizienzklasse

[EAANVLKA] TAEN evepyeLakn anodoaong
[Espafiol] Clase de eficiencia energética

[EESTI] Energiat8hususe klass

[Suomi] Energiatehokkuusluokka
[Francais] Classe d'efficacité énergétique
[Hrvatski] Razred energetske ucinkovitosti
[Magyar] Energiahatékonysagi osztaly
[Italiano] Classe di efficienza energetica

[Lietuviy] Energijos vartojimo efektyvumo klase
[LatvieSu] Energoefektivitates klase
[Nederlands] Energie-efficiéntieklasse

[Norsk] Energieffektivitetsklasse

[POLSKI] Klasa efektywnosci energetycznej
[Portugués] Classe de eficiéncia energética

[Romana] Clasa de eficientd energetica
[Pycckuia] Knacc sHepronoTpebneHus
[SLOVENCINA] Trieda energetickej ucinnosti
[Slovenscina] Razred energijske ucinkovitosti
[SVENSKA] Energieffektivitetsklass

[Tuirkce] Enerji etkililik sinifi

[Bbarapckm] EdextnBHOCT Ha n3nnaksaHe (g/kg)
[CESTINA] Utinnost méachani (g/kg)

[Cpncku] EdurkacHocT ncnmpatrba (g/kg)
[Dansk] Skylleevne (g/kg)

[Deutsch] Spulwirkung (g/kg)

[EAANVLKA] Amoteheopatikotnta EeByapatog (g/kg)
[Espafiol] Eficacia del aclarado (g/kg)

[EESTI] Loputamistdhusus (g/kg)
[Suomi] Huuhtelutehokkuus (g/kg)
[Francais] Efficacité de rincage (g/kg)
[Hrvatski] UCinkovitost ispiranja (g/kg)
[Magyar] Oblitési hatékonysag (g/kg)
[Italiano] Efficacia di risciacquo (g/kg)

[Lietuviy] Skalavimo efektyvumas (g/kg)
[LatvieSu] Skalo3anas efektivitate (g/kg)
[Nederlands] Spoeldoeltreffendheid (g/kg)
[Norsk] Rengjaringseffektivitet (g/kg)
[POLSKI] Efektywnos¢ ptukania (g/kg)

[Portugués] Eficacia de enxaguamento (g/kg)

[Romana] Eficacitatea clatirii (g/kg)
[Pycckuia] 3ddeKkTnBHOCTL NOAOCKaHMS (r/Kr)
[SLOVENCINA] U¢innost plachania (g/kg)
[Slovenscina] Ucinkovitost izpiranja (g/kg)
[SVENSKA] Skoljeffektivitet (g/kq)

[Tiirkge] Durulama etkinligi (g/kg)

[Bbarapcku] KoHcymaumsa Ha BoAa B INTPY 3a LMKBLA, OrpeeneHa Bb3 OCHOBa Ha nporpamara
,€C0 40-60". PeanHaTa KOHCyMaLMS Ha BOAA LLe 3aBMCU OT HAauMHa, MO KOWTO Ce M3M0N3Ba ypessT

1 OT TBbPAOCTTa Ha BOAaTa.

[CESTINA] Spoteba vody v litrech na cyklus na zkladé programu eco 40-60. Skute€na spotfeba

vody bude zaviset na tom, jak je spotfebic pouZivan, a na tvrdosti vody.

[Cpnckn] MNMoTpoluHa Boje y IMTPUMa MO LKIyCy, Ha TeMesby nporpama ,eco 40-60

KOM6I/IHaLLI/IjI/I noTnyHor N AeNUMNYHOT NyHEHA. CTBapHa NOTPOLWHa BOAE 3aBNCK O TOra Kako

ce ypehaj kopucTtu 1 og TBpAohe BoZe.

[Dansk] Vandforbrug i liter/cyklus, baseret pa »eco 40-60«-programmet. Faktisk vandforbrug vil

afheaenge af, hvordan maskinen anvendes samt vandets hardhed.

[Deutsch] Wasserverbrauch in Litern pro Betriebszyklus im Programm ,eco 40-60“. Der

tatsachliche Wasserverbrauch hangt von der jeweiligen Nutzung des Gerats und vom Hartegrad

des Wassers ab.

[EAANVIKA] KatavaAwon vepou og Aitpa ava kUkAo, pe Bdon to poypaupa «eco 40-60». H
TIPAYHATLKN KATaVAAwon vepou ££apTAtal amoé Tov TPOTIo Xpriong TNG CUCKEUNG KL aTto TN

OKANPOTNTA TOU VEPOU.

[Espafiol] Consumo de agua en litros por ciclo, sobre la base del programa «eco 40-60». El
consumo real de agua dependera de como se utilice el aparato y de la dureza del agua.

[EESTI] Veetarbimine (I tsukli kohta) programmiga ,eco 40-60“. Seadme tegelik veetarbimine

oleneb selle kasutusviisist ja vee karedusest.

[Suomi] Vedenkulutus litroina ohjelmaa kohden eco 40-60 -ohjelman perusteella. Todellinen
vedenkulutus riippuu laitteen kayttotavasta ja veden kovuudesta.

[Francais] Consommation d'eau en litres par cycle, sur la base du programme «eco 40-60». La

consommation d'ea